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คู่มือการใช้งาน / Owner’s Manual
ฝักบวัระบบ Air-in / Hand Shower Set (Air in Shower)
รุ่น / Model No.
TTSH103CK, TTSH103ECFK,TTSH103ECFUK
TTSH103C, TTSH103CF, TTSH103ECF,TTSH103ECFU
TTSH103CH, TTSH103CFH, TTSH103ECFH, TTSH103CFUH, TTSH103ECFUH
     ก่อนอ่ืน, ต้องขอขอบคณุท่ีเลือกใช้ Hand shower (Air in Shower)  กรณุาอ่านคู่มือแนะน าการใช้งานให้เข้าใจ, และน าไป
ใช้ให้ถกูต้อง
     Thanks for your recent purchase of the Hand Shower (Air in Shower). Please read the Manual thoroughly and follow 
all instructions.

1. ข้อควรระวงัในด้านความปลอดภยั               / Important Safeguards
(เพือ่ควำมปลอดภยั ตอ้งปฏบิตัติำมค ำแนะน ำดำ้นลำ่งน้ี) / (For your safety, please follow the instructions below.)

ก่อนกำรใชง้ำน ตอ้งอำ่นขอ้ควรระวงัใหด้ ีและน ำไปใชอ้ยำ่งถกูตอ้ง
Read these important safeguards instruction thoroughly before using your product and follow the precaution instructions carefully.

  ในคูม่อืน้ีไดร้ะบุส ัลกัษ  ต่ำง ไวเ้พือ่ทีจ่ะไดน้ ำสนิคำ้น้ีไปใชไ้ดอ้ยำ่งถกูตอ้งและปลอดภยัเพือ่ป้องกนัอนัตรำยและควำมเสยีหำยทีเ่กดิแก่ทรพัย สนิของทำ่นหรอืบุคคลอืน่มี
ส ัลกัษ  และควำมหมำยดงัต่อไปน้ี
   In this instruction manual, the following symbols are shown for safe and proper use of your product and in order to alert you to the possibility of personal injury 
and damage to your property. The symbols and their meanings are as follows

หำกใชง้ำนโดยไมอ่ำ่นค ำเตอืนก่อน อำจท ำใหเ้กดิควำมผดิพลำดจนท ำใหไ้ดร้บับำดเจบ็หรอืก่อใหเ้กดิควำมเสยีหำยได้
Ignoring these symbols may cause personal injury and/or property damage

ค ำเตอืน
Warning

หมำยควำมวำ่ “หำ้ม” ภำพทำงซำ้ยมอื แสดงถงึ “หำ้มแยกชิน้สว่นต่ำง  ออกจำกกนั”
The means “do not”. The left picture show is “do not disassemble.” 
หมำยควำมวำ่ “บงัคบั” ภำพทำงซำ้ยมอื แสดงถงึ  “ตอ้งปฏบิตั”ิ
The means “Force”. The left picture show is “Mandatory” 

ค ำเตอืน / Warning

หำ้มท ำกำรแกไ้ขดดัแปลง หรอืตดิตัง้ชิน้สว่นทีน่อกเหนือทีต่ดิมำกบัสนิคำ้ ถำ้ค ุสมบตัขิองสนิคำ้เสยีหำย, อำจจะท ำใหเ้กดิกำรบำดเจบ็ 
หรอืท ำทรพัย สนิเสยีหำย
Do not modify this products or set up other parts. If the faction of product is damaged may be injured or damaged to property.

ฝกับวัหำ้มใชน้ ้ำรอ้น (มำกกวำ่60องศำเซลเซยีส) จะท ำใหฝ้กับวัเสยีหำย ไดร้บับำดเจบ็ ในตอนทีอ่ำบน ้ำ ใหใ้ชอุ้ หภมูไิมเ่กนิ 45 
องศำเซลเซยีส
The shower not use hot water (Over 60°C ). Damaged to shower and injured while take a shower. Keep temperature not over 
45°C.
ตอนทีท่ ำควำมสะอำดตวักรองของฝกับวั, ใหห้มนุวำล วเปิดปิดของกอ็กน ้ำ ไปทีต่ ำแหน่งปิดใหส้ดุ และ,ตรวจสอบวำ่หวัฝกับวัรอ้นหรอืไม่
หำกมนี ้ำรอ้นไหลออกมำ อำจจะไดร้บับำดเจบ็ หรอืเกดิควำมเสยีหำยต่อทรพัย สนิ
Before cleaning the filter, please close the valve and check in the shower have hot water or not? If have hot water may be injured or 
damaged to property.
ก่อนกำรใชน้ ้ำรอ้น ตรวจสอบใหแ้น่ใจวำ่อุ หภมูเิหมำะสมหรอืไมห่ำกน ้ำรอ้นไหลออกมำ,  อำจจะไดร้บับำดเจบ็. และใหร้ะวงักำรสบัเปลีย่น
ระหวำ่ง กอ็กน ้ำกบัฝกับวั หรอื ตอนทีเ่ปลีย่นโหมดกำรท ำงำนของฝกับวั 
Before use hot water, check appropriate of temperature is ok or not? If hot water flow out may be injured. And beware change flow
 from faucet to shower or change mode of shower. 

อธบิำยรำยละเอยีดส ัลกัษ  ทีต่อ้งท ำตำม / Describe the isolation details to follow.

จำกรหสัสนิคำ้ สนิคำ้จรงิกบัรปู อำจจะมคีวำมแตกต่ำง / Some may have different components from the ones illustrated below

หำ้ม
 Prohibited

ตอ้งปฏบิตั ิ
Mandatory

Over 60 °C

คู่มือการใช้งาน / Owner’s Manual

หำ้ม กระแทก หรอืตกหลน่, หำกแตก อำจจะท ำใหบ้ำดเจบ็ได.้ ในกร สีนิคำ้แตก ใหท้ ำกำรเปลีย่นใหม่
Do not impact or dropped, if broken may be injured. In the cases the product is broken, change new products.

ประเภทผวิเคลอืบ / Plating type

หำ้มใชใ้นสถำนทีไ่มส่ำมำรถระบุจ ำนวนผูใ้ชไ้ด ้เชน่ สถำนทีอ่ำบน ้ำสำธำร ะ หรอื สถำนทีส่นัทนำกำรเปรยีบเทยีบกบักำรใชใ้นบำ้นเรอืนทัว่ไป, 
เรือ่งจ ำนวนกำรใชง้ำนกบัพืน้ทีก่ำรตดิตัง้ทีต่่ำงกนัมโีอกำสท ำใหส้นิคำ้มคีวำมเสยีหำยสงู หำกแตก อำจจะไดร้บับำดเจบ็ได้
Do not use in place can not specify the number of users. Such as compare the public bath with home, The number of usability and 
install area a different. If broken may be injured.

หำ้มใชน้ ้ำยำทีเ่ป็นกรด-ดำ่ง หำกใชอ้ำจจะท ำใหพ้ืน้ผวิของสนิคำ้เสยีหำยได.้
Do not use liquid cleaners with acid-base content. If use may be surface of product has been damage.

ระวงั / Beware

ในกร ทีใ่ชใ้นสถำนทีค่ำดวำ่มอุี หภมูติ ่ำจนกลำยเป็นน ้ำแขง็, ใหด้ ำเนินกำรป้องกนัเพือ่ไมใ่หช้ิน้สว่นเสยีหำย, อำจจะท ำใหเ้กดิควำม
เสยีหำยแก่ทรพัย สนิ จำกกำรรัว่ของน ้ำ
In the case that used in place a low temperature is expected to become ice. Take action to prevent damaged parts. Maybe damaged to property.

อยำ่ใหผ้ลติภ ัฑ ทีเ่กีย่วกบัเครือ่งส ำอำงโดนฝกับวั (เชน่ น ้ำยำยอ้มผม ยำสระผม เจลจดัทรงผม หรอืโฟมลำ้งหน้ำ) หำกปลอ่ยใหโ้ดนทีส่นิคำ้
ทีเ่ป็นพลำสตกิอำจจะท ำใหส้เีปลีย่น หรอืเกดิควำมเสยีหำย. ในกร โีดน ใหท้ ำควำมสะอำดดว้ยน ้ำทนัที
Do not the product about cosmetic stained shower.(Such as hair dyes, shampoo, styling gel or foam) If stained products about 
plastic may be color change or damaged. In the case of stained, suddenly clean with water.

ตอ้งปฏบิตั ิ
Mandatory

หำ้ม
 Do not

หำ้ม
 Do not

2. วิธีการใช้ / How to use

Air in Shower, เป็นกำรผสมระหวำ่งน ้ำกบัอำกำศทีเ่ขำ้จำกชอ่งดดูอำกำศ ถงึแมน้ ้ำจะปรมิำ น้อยสำยน ้ำทีอ่อกมำเพยีงพอต่อกำรอำบน ้ำและท ำใหรู้ส้กึสบำย
Air in shower,  Mixture of water and air at the channel of air suction. Although a little flow, watercourse is enough to take shower and feel comfortable .

แขวนฝกับวัใหแ้น่น และจงึท ำกำรปรบัระดบั
After install the shower in hanger tightly and can change the angle.  

มกีร ทีีน่ ้ำหยดหลงัจำกปิดวำล ว ขึน้อยูก่บัมมุกำรแขวนของฝกับวั ในกร น้ีีใหป้รบัมมุใหเ้หมำะสม
In the case after close valve and water flow, Depending on the angle of the hang of the shower. In this case, adjust the appropriate.
กร ุำปรบัแรงดนัน ้ำใหเ้หมำะสมกบัฝกับวั. หำกแรงดนัน ้ำเยอะเกนิไป, อำจจะท ำใหฝ้กับวัเคลือ่น หรอืท ำใหม้มุกำรแขวนเปลีย่น
Please set up water pressure appropriate for shower. If high pressure, may be shower move or angle move.

เกรด็ควำมรู ้/ Bits of knowledge

ระวงั / Beware
จะเกดิเสยีงอำกำศดงัอยูด่ำ้นในตวัฝกับวั เน่ืองจำกเป็นกำรน ำอำกำศเขำ้ไปผสมไมใ่ชก่ำรเสยีหำยของสนิคำ้ 
Have sound of air inside the shower. Because of the conveying air into the mixture, not to damage of products.
หำกใชแ้รงดนัน ้ำสงูอำจจะมนี ้ำหยดจำกชอ่งดดูอำกำศในระหวำ่งกำรใช ้ในกร น้ีี ใหท้ ำกำรปิดวำล วและปรบัระดบัน ้ำใหเ้หมำะสม
If the high pressure water may be water drop from the channel of air suction during use. This case close valve and set pressure water to appropriate.
เน่ืองจำกตอ้งระบำยน ้ำทีค่ำ้งอยูใ่นตวัฝกับวัออก ดงันัน้หลงัจำกปิดน ้ำแลว้จะมนี ้ำไหลออก. หำกมนี ้ำไหลออกมำเป็นเวลำนำนใหต้รวจสอบวำ่ปิดวำล วสนิทหรอืไม่
Because pending water in shower drain out. So after close valve drain out. If water drain very long time, check valve is closed end or not?
ในกร ทีีต่อ้งกำรใหน้ ้ำทีค่ำ้งไวอ้อก ใหเ้ขยำ่ฝกับวัอยำ่งระวงัจ ำนวน 5-10 ครัง้ ตำมรปูดำ้นขวำ
In the case  need pending water in shower drain out. Shake carefully 5-10 times. Please see right picture.
กร ุำอยำ่ท ำใหฝ้กับวัหลน่หรอืกระแทก. จะท ำใหช้ิน้สว่นเกีย่วกบักำรท ำงำนของฝกับวัเสยีหำยท ำใหก้ำรท ำงำนของฝกับวัผดิปกตไิด้
Do not impact or dropped. Maybe parts in side of shower is damage and function of shower is unusual.

คู่มือการใช้งาน / Owner’s Manual
วิธีป้องกนัการกลายเป็นน ้าแขง็                       / How to prevent a frozen
(ในกรณีท่ีใช้ในสถานท่ีเส่ียงต่อการกลายเป็นน ้าแขง็) / (In case used in place at risk for was frozen.)

3.

หำกฝกับวักลำยเป็นน ้ำแขง็ ชิน้สว่นจะเสยีหำย, เป็นสำเหตุท ำใหร้ ัว่ได.้
The shower was frozen The parts will be damaged, causing water leakage.
ในกร ทีีจ่ะตอ้งเสีย่งต่อกำรกลำยเป็นน ้ำแขง็, ใหห้ลกีเลีย่งอุ หภมูโิดยรอบ ต ่ำกวำ่จดุเยอืกแขง็ นอกจำกน้ี, ในกร ทีีอุ่ หภมูติ ่ำกวำ่จดุเยอืกแขง็, ใหด้ ำเนินกำร
ดงัต่อไปน้ี
In cases where the risk for was frozen, Avoid the ambient temperature is below freezing. In case temperature is below freezing, proceed as follows.

หวัฝกับวั
Shower Head

สำยฝกับวัอยูด่ำ้นลำ่ง
Shower Hose Below

5–10 ครัง้
5–10 time

ไขควงปำกแบน
Minus screwdriver

วำล ว
Valve

ปรมิำตรน ้ำน้อย
Small Volume

ปรมิำตรน ้ำมำก
Big Volume

กำรระบำยน ้ำทีค่ำ้งออก
Drainage the residual water

หวัฝกับวั
Shower Head

สำยฝกับวั
Shower Hose Below

5-10 ครัง้
5-10 Times

เพือ่ไมใ่หน้ ้ำทีค่ำ้งเป็นน ้ำแขง็ 
ใหเ้ขยำ่ฝกับวัอยำ่งระวงัจ ำนวน 5-10 ครัง้ ตำมรปูดำ้นซำ้ย
To avoid the pending water freezes into ice.
Shake carefully 5-10 times. Please see left picture.

การดแูลรกัษา / Maintenance4.
เพ่ือให้การท างานอย่างมีประสิทธิภาพ, และเพ่ือสขุอนามยั ต้องท าความสะอาดเป็นประจ า
For performance, and for hygiene. Please clean regularly

4-
1 การท าความสะอาดช่องดดูอากาศ / Cleaning the channel of air suction.

ชอ่งดดูอำกำศ (ชอ่งทำงน ้ำออก)
Ventilation hole

หำกชอ่งดดูอำกำศ (ชอ่งทำงน ้ำออก) ตนั, จะท ำใหป้ระสทิธภิำพกำรท ำงำนไมเ่ตม็ทีห่รอืท ำใหน้ ้ำ
ทีค่ำ้งอยูไ่มไ่หลออกมำ, ท ำควำมสะอำดโดยใชเ้ขม็กลดั
If the channel of air suction is clogged, Maybe performance is not fully or cause pending 
water not drain. Cleaning by brooch.

ระวงั / Beware
AIR in shower,
- ไมแ่ชใ่นน ้ำ ไมว่ำ่จะเป็นอำ่งอำบน ้ำหรอือำ่งลำ้งหน้ำ
  Do not soak in water, whether it is a bathtub or basin.
- ไมแ่ชน่ ้ำยำท ำควำมสะอำด
  Do not soak cleanser
หำกฝกับวั Air in shower ถกูแชน่ ้ำ อำจจะดดูน ้ำยำท ำควำมสะอำด เสน้ผม หรอืขยะ เขำ้ไปในชอ่งดดูอำกำศ อำจเป็นสำเหตุท ำใหอุ้ดตนั
If Air in shower is soak in water, Maybe sucked cleanser or hair or garbage into the channel of air suction. May cause 
a clogging.

ชอ่งดดูอำกำศ
Ventilation hole

คู่มือการใช้งาน / Owner’s Manual
4-

2 การท าความสะอาดของตวักรอง / Cleaning the filter.
หวัฝกับวั
Shower Head

หมนุ
Tighten

ฝ ัง่ฝกับวั /Shower Side

ฝ ัง่สำยฝกับวั /Shower Hose Side

ตวักรอง
Filter

ตวักรอง
Filter

แปรงสฟีนั
Toothbrush

1. ปิดวำล ว
   Close Valve
2. ถอดตวักรอง โดยหมนุฝกับวักบัสำยออกจำกกนั
   Take off the filter, by take of the shower head with 
shower hose.
3. ท ำควำมสะอำดตวักรองทีอุ่ดตนั โดยใชแ้ปรงสฟีนั
   Cleaning the filter be dirty by Toothbrush.
4. ใสต่วักรอง
   In put the filter.

ระวงัในกำรใสต่วักรอง
Beware about installation of the filter.

  ฝกับวัเป็นสนิคำ้ทีเ่ป็น
พลำสตกิใหร้ะมดัระวงักำร
ตกหลน่อำจจะท ำใหเ้กลยีว
เสยีหำย
The product is a plastic 
shower, Carefully drop may 
cause damage thread.

4-
3 การท าความสะอาดหน้าฝักบวั / Cleaning the filter.

รจูำ่ยน ้ำ
Nozzle

กำรไหลของน ้ำไมส่มบรู   เกดิจำกรจูำ่ยน ้ำอุดตนั ใชผ้ำ้อุน่หมำด ท ำควำม
สะอำด ระวงัอยำ่ใหเ้กดิรอยขดีขว่นทีร่จูำ่ยน ้ำ และหำกใชแ้รงมำกเกนิไป
อำจจะท ำใหเ้กดิควำมเสยีหำย รจูำ่ยน ้ำเปลีย่นรปูรำ่ง ท ำใหก้ำรไหลของน ้ำอุดตนั 
หรอืกระจดักระจำย
Water flow not completed, caused by a clogged of nozzle. Cleaning by 
Warm clothes and beware scratch to nozzle. If use very strong may be 
nozzle is damage or shape of nozzle damage and water flow clogged or 
scatter.

รอ้งขอ / Request

   กร ุำอยำ่ใชส้ิง่ทีท่ ำใหฝ้กับวัเกดิควำมเสยีหำย
Please do not take things that damage.
・หำกใช ้นอกเหนือน ้ำยำท ำควำมสะอำดทีม่เีป็นกลำง 
   และน ้ำยำท ำควำมสะอำดของ TOTO
   ในสว่นทีเ่ป็นผวิพลำสตกิของฝกับวั, อำจจะท ำใหเ้กดิควำมเสยีหำย
・If use the addition of a neutrality cleanser and cleanser of TOTO
  Maybe surface plastic of shower is damage.
・ตวัท ำละลำยเชน่ ทนิเนอร , น ้ำมนัเบนซนิ
   อำจจะท ำใหช้ิน้สว่นทีเ่ป็นพลำสตกิหรอืยำงเสยีหำย
・Solvents such as thinner, benzene may be made of plastic or rubber 
parts that are damaged.
・น ้ำยำท ำควำมสะอำด, น ้ำยำขดั ทีเ่ป็นผงแบบหยำบ
・Cleaner, polish the rough powder.
・ผำ้ไนรอ่น, แปลงขนแขง็, แปลงสฟีนั จะท ำใหเ้กดิรอยขดีขว่นทีฝ่กับวั
・Nylon, stiff brush, toothbrush can cause scratches to the shower.

5. คิดว่าอาจจะเสีย? / Indication is damage?

ในกรณีดงัต่อไปน้ี, ไม่เสีย. ก่อนเรียกช่างมาซ่อมกรณุาตรวจสอบ “คู่มือแนะน าการใช้งาน” ของสินค้า และหากไม่หายกรณุาแจ้งซ่อมไปทางท่ีร้านขาย 
ตวัแทนจ าหน่าย หรือ ฝ่ายบริการหลงัการขาย
The following case, not damaged. Before calling a technician to check active. "Instructions for use" of the product, and if not, please report. Repair to the shop 
Dealer or customer service after the sale.

ก่อนทีจ่ะเรยีกชำ่งมำซ่อม ควรตรวจเชค็เรือ่งดงัต่อไปน้ี / Before calling the technician. The following should be checked.

อำกำร / Problem จดุทีต่อ้งตรวจเชค็ / Check Point วธิแีกไ้ข / Solution

น ้ำไหลไมห่ยดุ / Water is 
run non stop

สภำพกำรไหลไม่
สมบรู   / The water flow is not 
Smooth

น ้ำไหลน้อย / Low flow 
rate 

น ้ำทีค่ำ้งอยูท่ีฝ่กับวั, จะมนี ้ำไหลออกมำจำกดำ้นในของตวัฝกับวั. ไมไ่ดเ้สยี
Water retention in the shower, the water will out from inside shower. No problem.

รจูำ่ยน ้ำอุดตนัหรอืไม?่
The nozzle are clogged or not?

ตวักรองอุดตนัหรอืไม?่
The filter are clogged or not?

ท ำควำมสะอำดรจูำ่ยน ้ำ
Cleaning the Nozzle

อำ้งองิ / Refer

4-
3

4-
2

0M310

ประเภทผวิเคลอืบ / Plating type

 ระวงัในกำรใสต่วักรอง

Beware about 
installation of the filter.

ท ำควำมสะอำดตวักรอง
Cleaning the Filter
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คู่มือการติดตัง้ / Installation Manual
ฝักบวัระบบ Air-in / Hand Shower Set (Air in Shower)
รุ่น / Model No.
TTSH103CK, TTSH103ECFK,TTSH103ECFUK
TTSH103C, TTSH103CF, TTSH103ECF,TTSH103ECFU
TTSH103CH, TTSH103CFH, TTSH103ECFH, TTSH103CFUH, TTSH103ECFUH

1. ข้อควรระวงัในด้านความปลอดภยั / Important Safeguards
(เพือ่ควำมปลอดภยั ตอ้งปฏบิตัติำมค ำแนะน ำดำ้นลำ่งน้ี) / (For your safety, please follow the instructions below.)

หำ้มทบุหรอืกระแทกฝกับวัอยำ่งรนุแรง เพรำะจะท ำใหฝ้กับวัเสยีหำยหรอืเกดิอนัตรำยได้
Do not strike violently. This may cause the product is damage and personal injury.

หำ้มใชน้ ้ำยำลำ้งหอ้งน ้ำทีม่สีว่นของกรด-ดำ่ง, แปรงขนแขง็ หรอืฝอยขดัในกำรท ำควำม
สะอำดอุปกร  เพรำะจะท ำใหเ้กดิรอยทีผ่วิชบุ
Do not use liquid cleaners with acid, base content, Hard brush or steel wool for cleaning.

ก่อนกำรตดิตัง้ชดุฝกับวัตอ้งเปิดน ้ำไลเ่ศษวสัดใุนทอ่น ้ำประปำออกใหห้มดก่อน
Before installation, clean out dirt or other impurities which may have collected in water pipes by 
allowing water to flow freely for a moment.

     ค ำเตอืน /  Warning

หำ้ม
 Prohibited

ตอ้งปฏบิตั ิ
Mandatory

2. ข้อมลูจ าเพาะ / Specifications

คู่มือการติดตัง้ / Installation Manual

ต้องการค าแนะน าเพ่ิมเติม
ตดิต่อ โทร. 0-2650-9925, 09-2246-5880

ผูผ้ลติ บรษิทั โตโต ้แมนูแฟคเจอริง่(ประเทศไทย) จ ำกดั 77 หมู ่5 ต.หนองปลำหมอ อ. หนองแค จ.สระบุร ี18140
For more information

 Please contact, Tel. 0-2650-9925, 09-2246-5880
TOTO MANUFACTURING(THAILAND) CO. LTD 77 Moo 5, Nong Plamor, Nong Khae, Saraburi 18140

แรงดนัน ้ำ
Water Supply Pressure

ต ่ำสดุ 0.05  เมกะพำสคลั, สงูสดุ 0.5  เมกะพำสคลั
Minimum 0.05 MPa, Maximum 0.5 MPa

ค ุภำพน ้ำทีส่ำมำรถใชไ้ด้
Available Water

น ้ำประปำหรอืน ้ำบำดำล (น ้ำทีม่ตีะกอนหรอืตะกรนั เชน่ เมด็ทรำยเป็นตน้ หำ้มใชเ้ดด็ขำด)
Tap water (Water including foreign materials such as sand, etc. is not available)

อุ หภมูนิ ้ำ
Water temperature

0 ~ 40 องศำเซลเซยีส
0 ~ 40 °C

ปรมิำ น ้ำ
Flow rate

5.5 ลติร/นำท ีและ 6.5 ลติร/นำท ีขึน้อยูก่บัรุน่ของฝกับวั (ตรวจสอบหวัขอ้ที ่3) แรงดนัน ้ำที ่0.1เมกะพำสคสั
5.5 L/min and 6.5L/min Based on the model of shower (Check topics 3) at water pressure 0.1MPa

ขอ้ต่อทำงน ้ำเขำ้
Water Supply connection

เกลยีว R1/2
Thread R1/2

คู่มือการติดตัง้ / Installation Manual คู่มือการติดตัง้ / Installation Manual

3. หมายเลขรุ่นและส่วนประกอบ / Model Number and Components
จำกรหสัสนิคำ้ สนิคำ้จรงิกบัรปู อำจจะมคีวำมแตกต่ำง / some may have different components from the ones illustrated below

4. ระยะการติดตัง้ / Installation Drawing

Dia .4x30

23

(D
ia 

.50
)

R1/2

(1
50

0)
(3

00
)

ควำมยำว : 1500
Length : 1500

พืน้ / Floor

5. ขัน้ตอนการติดตัง้ / Installation Procedure

ใสต่วัควบคมุปรมิำ น ้ำและตวักรองทีห่วัฝกับวั
Set the flow regulator and filter at shower head.ตดิตัง้ขอ้ต่อทำงน ้ำเขำ้ 

Set the Union

ตดิตัง้ ทีแ่ขวนฝกับวั
Set the shower hanger

1

2

ต่อหวัฝกับวักบัสำยฝกับวั
Set the shower head with shower hose

3

4

ต่อสำยฝกับวักบัขอ้ต่อ
ทำงน ้ำเขำ้

Set the shower hose 
with Union

5

 ระวงัในกำรใสต่วักรอง

ฝ ัง่ฝกับวั /Shower Side

ฝ ัง่สำยฝกับวั /Shower Hose Side

ตวักรอง
Filter

ตวัควบคมุปรมิำ น ้ำ ขึน้อยูก่บัโมเดลของ
สนิคำ้ (อำ้งองิหวัขอ้ที ่3)
The flow regulator by model (Refer topic 3)

รอ้งขอ / Request
ใหท้ ำกำรเปิดน ้ำเพือ่ไลเ่ศษสิง่ปรกต่ำง  ในทอ่น ้ำก่อนกำรตดิตัง้
Flush all water lines prior to installation.
ในระหวำ่งกำรตดิตัง้ใหร้ะมดัระวงัตวัหวัฝกับวัตกหลน่ เพรำะอำจจะท ำใหร้ะบบกำร
ท ำงำนภำยในฝกับวัเสยีหำย
During installation, beware drop, because in side faction is damage.
หลงัจำกกำรตดิตัง้ใหต้รวจสอบกำรรัว่ไหลของน ้ำในสว่นของขอ้ต่อต่ำง 
After installation check leak at all joint.

6. วิธีแก้ไขปัญหา / Troubleshooting

3.1 3.2

1 ขนำดร ู2 X Ø 6
Holes size 2 X Ø 6

สกรู
Screw

พกุพลำสตกิ
Sleeve Anchor

ทีแ่ขวนฝกับวั
Hanger

ฝำครอบ
Cover

2

หมนุ
Tighten

ตดิตัง้ขอ้ต่อเขำ้กบัผนงั / Mounted connector parallel with the wall

ทำงน ้ำเขำ้
Water Supply

เทปพนัเกลยีว
Sealing Tape

2. ตวัควบคมุปรมิำ น ้ำ
Flow regulator

3. ขอ้ต่อทำงน ้ำเขำ้
Union

1. ขอ้ต่อสำยฝกับวั
Joint of shower Hose

4. จดุระบำยน ้ำทีค่ำ้งไวอ้อก
Drainage the residual water

มนี ้ำร ัว่บรเิว ดำ้มจบัข ะใช้
Water leaks around handheld during use

ปรมิำ น ้ำไหลเยอะเกนิไป
Over flow

ขอ้ต่อทำงน ้ำเขำ้หลวม
Union is loose

หลงัจำกปิดวำล วน ้ำมนี ้ำไหลออก
After closing the valve, the water flows out 
ventilation hole.

ป ัหำ / Problem จดุตรวจสอบ / Check Point วธิกีำรแกไ้ข / Solutions
อำ้งองิหวัขอ้
Refer Topic

1 หมนุใหแ้น่น / Tighten

2
ตรวจสอบตวัควบคมุปรมิำ 

น ้ำ 
Check the flow regulator

3

4 ไมเ่ป็นป ัหำ
No Problem

3.

หมนุใหแ้น่น / Tighten

กำรท ำงำนระบบ Air-in
Operating system

ข ะทีเ่ปิดน ้ำจะมกีำรดดูอำกำศเขำ้ไปผสมทีช่อ่งดดูอำกำศ หลงัจำกปิดน ้ำ น ้ำทีค่งคำ้งทีฝ่กับวัจะท ำกำรระบำยออก
While opening water is sucked air into the mixture at ventilator. After close water, water remaing in side 
shower will drain out at ventilation hole.

2.

ชอ่งดดูอำกำศ (ชอ่งทำงน ้ำออก)

Ventilation hole

2711140M310

TTSH103CH TTSH103CFH TTSH103ECFH

TTSH103CFUH TTSH103ECFUH

ตวัควบคมุปรมิำ น ้ำ
Flow regulator ตวักรอง

Filterขอ้ต่อทำงน ้ำเขำ้
Union สำยฝกับวั

Shower Hose

หวัฝกับวั
Shower Head

ยำงรอง
Packing

ทีแ่ขวนฝกับวั
Hanger

ตวัควบคมุปรมิำ น ้ำ จะมสีเีขยีว
Flow regulator color is Green

TTSH103CK, TTSH103C TTSH103CF TTSH103ECFK, TTSH103ECF

TTSH103CFUK, TTSH103ECFU

ตวัควบคมุปรมิำ น ้ำ
Flow regulator ตวักรอง

Filterขอ้ต่อทำงน ้ำเขำ้
Union สำยฝกับวั

Shower Hose

หวัฝกับวั
Shower Head

ยำงรอง
Packing

ทีแ่ขวนฝกับวั
Hanger

ตวัควบคมุปรมิำ น ้ำ จะมสีฟ้ีำ
Flow regulator color is Blue

ส ำหรบัรุน่ทีม่ปีรมิำ น ้ำ 5.5ลติร/นำท ีแรงดนัน ้ำที ่0.1เมกะพำสคสั / For model have water flow rate 5.5L/min at water pressure 0.1MPa

ส ำหรบัรุน่ทีม่ปีรมิำ น ้ำ 6.5ลติร/นำท ีแรงดนัน ้ำที ่0.1เมกะพำสคสั / For model have water flow rate 6.5L/min at water pressure 0.1MPa

Beware about 
installation of the filter.

(35-50)
หน่วย : มม.
Unit : mm.
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